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Ho hace un mes que finalizó la exposición temporal Somos Refugio que fue posible gracias a la 
ayuda y colaboración de la Basque Children of '37 Association UK. 
 
He intentado en todo momento contribuir al conocimiento de vuestra misión y ser fiel a la petición 
que me hiciste de hacer saber en toda comunicación la recepción y acogida de vuestros seres 
queridos por parte del pueblo británico. 
 
No he querido escribirte antes porque realmente la conclusión de todo el proyecto (la exposición 
acabó en octubre pero el proyecto es más amplio) fue ayer, que participamos en un Congreso de 
Educación en Quito-Ecuador, de manera telemática, y allí pudimos contar nuestra experiencia y 
allí pudimos mostrar también y hablar de vuestra asociación. 
 
Quiero insistir y darte las gracias, aunque de verdad, no tengo suficientes palabras para 
agradecerte y agradeceros la generosidad con la que nos habéis tratado.  
 
 
Today it is a month since the temporary exhibition Somos Refugio ended, which was made possible 
thanks to the help and collaboration of the Basque Children of '37 Association UK. 
 
I have tried at all times to contribute to the knowledge of your mission and to be faithful to the 
request that you made me to make known in all communication the reception and welcome of your 
loved ones by the British people. 
 
I have not wanted to write to you before because really the conclusion of the whole project (the 
exhibition ended in October but the project is broader) was yesterday, that we participated in an 



Education Congress in Quito-Ecuador, by video conference, and there we could tell our  experience 
and there we were also able to show and talk about your association. 
 
I want to insist and thank you, although in truth, I do not have enough words to thank you and thank 
you for the generosity with which you have treated us. 
 
 


